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1. ÚVOD

Pumpa Flocare® InfinityTM III je pumpa využívající rotačního peristaltického principu k podávání 
enterální výživy. Pumpa nabízí širokou škálu možností, které umožňují přizpůsobení každému 
pacientovi a flexibilní přístup k aplikaci enterální výživy.

2. URČENÉ POUŽITÍ

Pumpa Flocare® InfinityTM III je určená pro bezpečné, kontrolované a intuitivní podávání 
enterální výživy nebo rehydratačních tekutin do gastrointestinálního traktu pacienta, který 
není schopen jíst nebo pít normálním způsobem. Pumpu lze používat v klinickém prostředí 
nebo v domácí péči. Mohou ji používat vyškolení pečovatelé a pacienti buď u lůžka, nebo jako 
přenosnou pumpu.

ZDRAVOTNÍ INDIKACE
Podávání enterální výživy prostřednictvím enterální pumpy je indikováno u pacientů s rizikem 
rozvoje podvýživy nebo u pacientů s podvýživou, kteří:
 - nemohou pokrýt své nutriční potřeby běžným příjmem stravy
 - mají funkční gastrointestinální trakt.

CÍLOVÉ SKUPINY
Systém pumpy Flocare® InfinityTM III je určen pro dospělé a/nebo dětské pacienty.

KONTRAINDIKACE
Nepoužívejte:
 - pokud je kontraindikována enterální výživa
 - pro intravenózní podávání (parenterální výživa)
Enterální výživa nemusí být vhodná pro některé pacienty v závislosti na individuální diagnóze 
(např. střevní obstrukce).

3. BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

3.1. VŠEOBECNÁ BEZPEČNOST
• Před použitím pumpy Flocare® InfinityTM III k podávání enterální výživy si pročtěte celý 

návod k použití.
• Uživatel by měl být vyškolen v obsluze pumpy Flocare® InfinityTM III a jejího příslušenství.
• Pumpa Flocare® InfinityTM III k podávání enterální výživy se smí používat pouze v 

kombinaci s vyživovacími sety Flocare® InfinityTM.
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Použití jiných vyživovacích setů než Flocare® InfinityTM s sebou ponese nepředvídaná 
rizika a nemůže zajistit stejnou funkčnost a bezpečnost. Informace o dostupných 
vyživovacích setech Flocare® InfinityTM vám poskytnou obchodní reprezentanti místní 
pobočky společnosti Danone (Nutricia).

• Vyživovací sety Flocare® InfinityTM vyměňujte každých 24 hodin, aby byla zachována 
funkčnost a přesnost podávání výživy, aby byl umožněn správný výkon systému a aby se 
předešlo možnému retrográdnímu růstu bakterií. Neprogramujte kombinace objemu a 
rychlosti přesahující 24hodinový režim podávání výživy.

• Pacienti, kterým je podávána enterální výživa pumpou, by měli být pravidelně sledováni 
a kontrolováni. Určité skupiny pacientů vyžadují konzistentní a kontrolované podávání 
enterální výživy a zároveň souběžné podávání léků (např. podávání inzulínu). V takovýchto 
případech je třeba provádět pravidelné a časté kontroly podle toho, jak určí ošetřující 
zdravotnický pracovník, aby se zabezpečilo správné podávání výživy po dobu léčby.

• Nebezpečí uškrcení: neponechávejte napájecí kabel a hadičku vyživovacího setu 
Flocare® InfinityTM na místech, kde by se mohly kojencům a malým dětem zachytit kolem 
krku.

• Nebezpečí udušení: postupujte opatrně, protože vyživovací sety Flocare® InfinityTM 
obsahují volné části, které mohou být pro malé děti nebezpečné.

• Jako osvědčený postup se doporučuje programování pumpy Flocare® InfinityTM III 
pomocí funkce OBJEM.

• Za ověření, zda pacient dokáže tolerovat naprogramovaný objem a průtok, zodpovídá 
poskytovatel zdravotní péče.

• Nepoužívejte pumpu v silných magnetických polích např. v prostředí magnetické 
rezonance (MR).

• Upozornění: Jakákoliv závažná nežádoucí příhoda, která se vyskytla v souvislosti s 
tímto prostředkem, musí být oznámena společnosti Danone (Nutricia) a místnímu 
odpovědnému orgánu.

3.2. VÝSTRAHY A BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
Všeobecné výstrahy
• Upozornění: Použití jiného příslušenství, snímačů či kabelů, než které jsou specifikovány 

nebo dodány výrobcem tohoto zařízení, může mít za následek zvýšené elektromagnetické 
emise nebo sníženou elektromagnetickou odolnost tohoto zařízení a vést k jeho 
nesprávnému fungování.

• Zdravotnické elektrické přístroje vyžadují zvláštní bezpečnostní opatření týkající se 
elektromagnetické kompatibility a musí být instalovány a uvedeny do provozu v souladu 
s informacemi k elektromagnetické kompatibilitě uvedenými v průvodních dokumentech.

• Upozornění: Přenosná radiofrekvenční komunikační zařízení (včetně periferních zařízení, 
jako jsou anténní kabely a externí antény) by se neměla používat blíž než 30 cm (12 

palců) od jakékoli části pumpy Flocare® InfinityTM III, včetně kabelů určených výrobcem. V 
opačném případě by mohlo dojít ke zhoršení výkonu tohoto zařízení.

• Upozornění: Vyvarujte se používání tohoto zařízení v přímé blízkosti jiných přístrojů nebo 
spolu s jinými přístroji, aby nedošlo k nesprávnému fungování. Pokud je takové použití 
nezbytné, sledujte toto zařízení i ostatní přístroje a

• ověřte si, že fungují normálně.
• Netěsnící systém podávání enterální výživy by mohl ohrozit schopnost pumpy detekovat 

okluzi. Ujistěte se, že systém podávání enterální výživy je správně nainstalován a zapojen. 
Během aplikace výživy se ujistěte, že systém nevykazuje žádnou netěsnost. V případě 
jakékoliv netěsnosti dotáhněte konektory a uzávěry a prověřte, zda byla netěsnost 
odstraněna. Pokud prosakování přetrvává, je třeba vyživovací set Flocare® InfinityTM 
vyměnit.

• V případě selhání pumpy nebo při změnách v jejím fungování se obraťte na místního 
obchodního reprezentanta či poskytovatele zdravotní péče ohledně provedení servisní 
kontroly nebo případné výměny pumpy.

• Před zahájením podávání enterální výživy připojte pumpu do elektrické sítě, aby se dobila 
baterie.

• Používejte pouze schválené čisticí prostředky; použití neschválených čisticích prostředků 
by mohlo způsobit poškození pumpy.

• Abyste předešli zasažení úrazu elektrickým proudem, před čistěním pumpu vypněte a 
vytáhněte elektrickou zástrčku ze zásuvky.

• Před zapojením síťového adaptéru Infinity do elektrické sítě se ujistěte, že je zcela suchý.
• Nezakrývejte reproduktor na zadní části pumpy, abyste zajistili, že jakýkoli alarm bude 

snadno rozpoznán.

Bezpečnostní opatření
Před použitím nebo nastavením režimu podávání výživy zkontrolujte neporušenost pumpy 
podle níže uvedených bodů:
• Žádné praskliny na krytu pumpy.
• Kolíky zástrčky síťového adaptéru pumpy jsou stejně dlouhé, nejsou ohnuté a nejsou 

zkorodované.
• Klávesnice není proříznutá nebo poškozená a text je čitelný.
• Na displeji nejsou žádné škrábance, které ovlivňují čitelnost displeje.
• Zkontrolujte rotor; ověřte, zda válečky nejsou poškozeny, jsou kolmo k rotoru a lze jimi 

volně otáčet rukou.
• Zkontrolujte, zda je síťový adaptér včetně krytu a kabelu čistý a nepoškozený.
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Použití jiných vyživovacích setů než Flocare® InfinityTM s sebou ponese nepředvídaná 
rizika a nemůže zajistit stejnou funkčnost a bezpečnost. Informace o dostupných 
vyživovacích setech Flocare® InfinityTM vám poskytnou obchodní reprezentanti místní 
pobočky společnosti Danone (Nutricia).

• Vyživovací sety Flocare® InfinityTM vyměňujte každých 24 hodin, aby byla zachována 
funkčnost a přesnost podávání výživy, aby byl umožněn správný výkon systému a aby se 
předešlo možnému retrográdnímu růstu bakterií. Neprogramujte kombinace objemu a 
rychlosti přesahující 24hodinový režim podávání výživy.

• Pacienti, kterým je podávána enterální výživa pumpou, by měli být pravidelně sledováni 
a kontrolováni. Určité skupiny pacientů vyžadují konzistentní a kontrolované podávání 
enterální výživy a zároveň souběžné podávání léků (např. podávání inzulínu). V takovýchto 
případech je třeba provádět pravidelné a časté kontroly podle toho, jak určí ošetřující 
zdravotnický pracovník, aby se zabezpečilo správné podávání výživy po dobu léčby.

• Nebezpečí uškrcení: neponechávejte napájecí kabel a hadičku vyživovacího setu 
Flocare® InfinityTM na místech, kde by se mohly kojencům a malým dětem zachytit kolem 
krku.

• Nebezpečí udušení: postupujte opatrně, protože vyživovací sety Flocare® InfinityTM 
obsahují volné části, které mohou být pro malé děti nebezpečné.

• Jako osvědčený postup se doporučuje programování pumpy Flocare® InfinityTM III 
pomocí funkce OBJEM.

• Za ověření, zda pacient dokáže tolerovat naprogramovaný objem a průtok, zodpovídá 
poskytovatel zdravotní péče.

• Nepoužívejte pumpu v silných magnetických polích např. v prostředí magnetické 
rezonance (MR).

• Upozornění: Jakákoliv závažná nežádoucí příhoda, která se vyskytla v souvislosti s 
tímto prostředkem, musí být oznámena společnosti Danone (Nutricia) a místnímu 
odpovědnému orgánu.

3.2. VÝSTRAHY A BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
Všeobecné výstrahy
• Upozornění: Použití jiného příslušenství, snímačů či kabelů, než které jsou specifikovány 

nebo dodány výrobcem tohoto zařízení, může mít za následek zvýšené elektromagnetické 
emise nebo sníženou elektromagnetickou odolnost tohoto zařízení a vést k jeho 
nesprávnému fungování.

• Zdravotnické elektrické přístroje vyžadují zvláštní bezpečnostní opatření týkající se 
elektromagnetické kompatibility a musí být instalovány a uvedeny do provozu v souladu 
s informacemi k elektromagnetické kompatibilitě uvedenými v průvodních dokumentech.

• Upozornění: Přenosná radiofrekvenční komunikační zařízení (včetně periferních zařízení, 
jako jsou anténní kabely a externí antény) by se neměla používat blíž než 30 cm (12 

palců) od jakékoli části pumpy Flocare® InfinityTM III, včetně kabelů určených výrobcem. V 
opačném případě by mohlo dojít ke zhoršení výkonu tohoto zařízení.

• Upozornění: Vyvarujte se používání tohoto zařízení v přímé blízkosti jiných přístrojů nebo 
spolu s jinými přístroji, aby nedošlo k nesprávnému fungování. Pokud je takové použití 
nezbytné, sledujte toto zařízení i ostatní přístroje a

• ověřte si, že fungují normálně.
• Netěsnící systém podávání enterální výživy by mohl ohrozit schopnost pumpy detekovat 

okluzi. Ujistěte se, že systém podávání enterální výživy je správně nainstalován a zapojen. 
Během aplikace výživy se ujistěte, že systém nevykazuje žádnou netěsnost. V případě 
jakékoliv netěsnosti dotáhněte konektory a uzávěry a prověřte, zda byla netěsnost 
odstraněna. Pokud prosakování přetrvává, je třeba vyživovací set Flocare® InfinityTM 
vyměnit.

• V případě selhání pumpy nebo při změnách v jejím fungování se obraťte na místního 
obchodního reprezentanta či poskytovatele zdravotní péče ohledně provedení servisní 
kontroly nebo případné výměny pumpy.

• Před zahájením podávání enterální výživy připojte pumpu do elektrické sítě, aby se dobila 
baterie.

• Používejte pouze schválené čisticí prostředky; použití neschválených čisticích prostředků 
by mohlo způsobit poškození pumpy.

• Abyste předešli zasažení úrazu elektrickým proudem, před čistěním pumpu vypněte a 
vytáhněte elektrickou zástrčku ze zásuvky.

• Před zapojením síťového adaptéru Infinity do elektrické sítě se ujistěte, že je zcela suchý.
• Nezakrývejte reproduktor na zadní části pumpy, abyste zajistili, že jakýkoli alarm bude 

snadno rozpoznán.

Bezpečnostní opatření
Před použitím nebo nastavením režimu podávání výživy zkontrolujte neporušenost pumpy 
podle níže uvedených bodů:
• Žádné praskliny na krytu pumpy.
• Kolíky zástrčky síťového adaptéru pumpy jsou stejně dlouhé, nejsou ohnuté a nejsou 

zkorodované.
• Klávesnice není proříznutá nebo poškozená a text je čitelný.
• Na displeji nejsou žádné škrábance, které ovlivňují čitelnost displeje.
• Zkontrolujte rotor; ověřte, zda válečky nejsou poškozeny, jsou kolmo k rotoru a lze jimi 

volně otáčet rukou.
• Zkontrolujte, zda je síťový adaptér včetně krytu a kabelu čistý a nepoškozený.
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Upozornění: Pumpu nepoužívejte, pokud je poškozená.
• Je odpovědností zdravotnického pracovníka určit režim podávání výživy a klinické 

potřeby, jakož i stanovit vhodné schéma dohledu a jeho četnosti. Pokud požadované 
schéma dohledu nemůže zajistit ošetřující osoba, je třeba jej projednat se zdravotnickým 
pracovníkem, který může pacientovi doporučit alternativní řešení podávání výživy.

• Pro pacienty citlivé na objem a živiny (např. děti s metabolickými poruchami, které 
používají noční a/nebo nemonitorovaný režim podávání výživy), kde je životně důležitý 
stálý přísun výživy a/nebo je spojen s další léčbou (např. inzulínová pumpa) se doporučuje 
zavést dodatečný dohled nad správným fungováním systému enterální výživy a 
naprogramovaným režimem podávání výživy.

• Hlasitost zvukového alarmu pump Infinity nastavte na VYSOKÁ, pokud je pumpa 
provozována v hlučném prostředí nebo pokud zdravotnický personál není v blízkosti 
pumpy, např. v noci, aby byl alarm v případě jeho aktivování snadno zaznamenatelný. 
Určená pozice obsluhy je před pumpou.

• Společnost Nutricia doporučuje používat sondovou enterální výživu připravenou k 
přímému použití, protože je speciálně vyvinuta v souladu se specifikací pumpy.

• Veškerá výživa zavedená do sondy na podávání enterální výživy musí být homogenní a 
měla by zůstat homogenní po dobu celého režimu podávání výživy.

• Používejte pouze výživu určenou odpovědným lékařem, výživovým specialistou, zdravotní 
sestrou nebo jiným lékařem s licencí.

• Před zahájením podávání enterální výživy je třeba řádně zvážit vhodnost výživy pro podání 
sondou (hustota, homogenita, výběr velikosti nasogastrické sondy (Ch) atd.), aby se 
předešlo okluzi nebo jiné neočekávané reakci systému pumpy. Stav a vhodnost výživy 
lze řešit se zdravotnickým pracovníkem, který zná klinickou situaci a potřeby pacienta a 
může pacienta nejlépe vést při výběru vhodné výživy.

• Netekuté složky potravy a mixovaná strava nebo výživa připravená z prášku mohou 
ucpávat vyživovací sondy a vyživovací sety Flocare® InfinityTM. Lékaři a ošetřovatelé by při 
používání těchto typů výživy měli pumpu pečlivě sledovat.

• Uživatelé se musí ujistit, že jakýkoli přípravek použitý pro přípravu mixované stravy nebo 
výživy připravené z prášku je označen jako vhodný pro podávání sondou (viz návod k 
použití výživy / přidané substance).

• Mixovaná strava nebo výživa připravená z prášku může vytvořit pěnu. Pokud používáte 
tento typ výživy, nechte ji před nalitím do nádoby na výživu odstát, dokud pěna nezmizí. 
Snížíte tak pravděpodobnost spuštění alarmu ZAVZDUŠNĚNÝ set.

• Pokud jsou k podání do sondy indikovány jiné formy výživy než standardní výživa připravená 
k přímému použití (tj. komerčně dostupné balené nebo komerčně připravené výživové 
roztoky), je třeba postupovat opatrně a po dohodě se zdravotnickým pracovníkem. 
Výživy podávané sondou musejí být homogenní a měly by zůstat homogenní v průběhu 
režimu podávání výživy. Větší částice nebo vysoce viskózní potraviny by mohly vést k 

ucpání vyživovacího systému. Upozorňujeme, že například „domácí“ mixovaná strava 
může způsobit problémy, pokud je podávána sondou, protože směs nevydrží delší dobu 
ve formě emulze.

• Při používání jakékoli mixované stravy, výživy připravené z prášku nebo mateřského mléka 
doporučujeme uživatelům, aby se ujistili, že výživa je správně připravena a rozpuštěna 
a zabránili hromadění částic, tvorbě pěny nebo povlaku ve vyživovacím setu Flocare® 
InfinityTM, které by mohly bránit fungování pumpy a normálnímu režimu podávání výživy.

• Pokud je pacientům zdravotnickým pracovníkem doporučeno používání mixované výživy, 
musí být výživa podávána pod přímým dohledem (např. rodičů), aby bylo zajištěno, že 
podávání výživy probíhá normálně, a přijata vhodná opatření v případě, že dojde k selhání 
pumpy nebo neočekávanému chování způsobenému mixovanou výživou.

• Toto zařízení nijak neupravujte. Úprava tohoto zařízení nebo jeho příslušenství může mít 
za následek fyzické nebezpečí včetně nebezpečí opožděného podání výživy, snížení nebo 
zvýšení přísunu výživy, úrazu elektrickým proudem a požáru. Tato nebezpečí by mohla 
vést k úrazu nebo smrti pacienta.

• Nepoužívejte alarmy Infinity ke spuštění akcí souvisejících se sekundárními (elektrickými) 
zdravotními prostředky (např. volumetrickými nebo infuzními pumpami).

• Nepoužívejte funkce pumpy k žádným jiným účelům, než je popsáno v tomto návodu, 
např. funkce NAPLNIT k překonání okluze, nebo alarm ZAVZDUŠNĚNÝ set k indikaci 
konce podávání výživy.
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Upozornění: Pumpu nepoužívejte, pokud je poškozená.
• Je odpovědností zdravotnického pracovníka určit režim podávání výživy a klinické 

potřeby, jakož i stanovit vhodné schéma dohledu a jeho četnosti. Pokud požadované 
schéma dohledu nemůže zajistit ošetřující osoba, je třeba jej projednat se zdravotnickým 
pracovníkem, který může pacientovi doporučit alternativní řešení podávání výživy.

• Pro pacienty citlivé na objem a živiny (např. děti s metabolickými poruchami, které 
používají noční a/nebo nemonitorovaný režim podávání výživy), kde je životně důležitý 
stálý přísun výživy a/nebo je spojen s další léčbou (např. inzulínová pumpa) se doporučuje 
zavést dodatečný dohled nad správným fungováním systému enterální výživy a 
naprogramovaným režimem podávání výživy.

• Hlasitost zvukového alarmu pump Infinity nastavte na VYSOKÁ, pokud je pumpa 
provozována v hlučném prostředí nebo pokud zdravotnický personál není v blízkosti 
pumpy, např. v noci, aby byl alarm v případě jeho aktivování snadno zaznamenatelný. 
Určená pozice obsluhy je před pumpou.

• Společnost Nutricia doporučuje používat sondovou enterální výživu připravenou k 
přímému použití, protože je speciálně vyvinuta v souladu se specifikací pumpy.

• Veškerá výživa zavedená do sondy na podávání enterální výživy musí být homogenní a 
měla by zůstat homogenní po dobu celého režimu podávání výživy.

• Používejte pouze výživu určenou odpovědným lékařem, výživovým specialistou, zdravotní 
sestrou nebo jiným lékařem s licencí.

• Před zahájením podávání enterální výživy je třeba řádně zvážit vhodnost výživy pro podání 
sondou (hustota, homogenita, výběr velikosti nasogastrické sondy (Ch) atd.), aby se 
předešlo okluzi nebo jiné neočekávané reakci systému pumpy. Stav a vhodnost výživy 
lze řešit se zdravotnickým pracovníkem, který zná klinickou situaci a potřeby pacienta a 
může pacienta nejlépe vést při výběru vhodné výživy.

• Netekuté složky potravy a mixovaná strava nebo výživa připravená z prášku mohou 
ucpávat vyživovací sondy a vyživovací sety Flocare® InfinityTM. Lékaři a ošetřovatelé by při 
používání těchto typů výživy měli pumpu pečlivě sledovat.

• Uživatelé se musí ujistit, že jakýkoli přípravek použitý pro přípravu mixované stravy nebo 
výživy připravené z prášku je označen jako vhodný pro podávání sondou (viz návod k 
použití výživy / přidané substance).

• Mixovaná strava nebo výživa připravená z prášku může vytvořit pěnu. Pokud používáte 
tento typ výživy, nechte ji před nalitím do nádoby na výživu odstát, dokud pěna nezmizí. 
Snížíte tak pravděpodobnost spuštění alarmu ZAVZDUŠNĚNÝ set.

• Pokud jsou k podání do sondy indikovány jiné formy výživy než standardní výživa připravená 
k přímému použití (tj. komerčně dostupné balené nebo komerčně připravené výživové 
roztoky), je třeba postupovat opatrně a po dohodě se zdravotnickým pracovníkem. 
Výživy podávané sondou musejí být homogenní a měly by zůstat homogenní v průběhu 
režimu podávání výživy. Větší částice nebo vysoce viskózní potraviny by mohly vést k 

ucpání vyživovacího systému. Upozorňujeme, že například „domácí“ mixovaná strava 
může způsobit problémy, pokud je podávána sondou, protože směs nevydrží delší dobu 
ve formě emulze.

• Při používání jakékoli mixované stravy, výživy připravené z prášku nebo mateřského mléka 
doporučujeme uživatelům, aby se ujistili, že výživa je správně připravena a rozpuštěna 
a zabránili hromadění částic, tvorbě pěny nebo povlaku ve vyživovacím setu Flocare® 
InfinityTM, které by mohly bránit fungování pumpy a normálnímu režimu podávání výživy.

• Pokud je pacientům zdravotnickým pracovníkem doporučeno používání mixované výživy, 
musí být výživa podávána pod přímým dohledem (např. rodičů), aby bylo zajištěno, že 
podávání výživy probíhá normálně, a přijata vhodná opatření v případě, že dojde k selhání 
pumpy nebo neočekávanému chování způsobenému mixovanou výživou.

• Toto zařízení nijak neupravujte. Úprava tohoto zařízení nebo jeho příslušenství může mít 
za následek fyzické nebezpečí včetně nebezpečí opožděného podání výživy, snížení nebo 
zvýšení přísunu výživy, úrazu elektrickým proudem a požáru. Tato nebezpečí by mohla 
vést k úrazu nebo smrti pacienta.

• Nepoužívejte alarmy Infinity ke spuštění akcí souvisejících se sekundárními (elektrickými) 
zdravotními prostředky (např. volumetrickými nebo infuzními pumpami).

• Nepoužívejte funkce pumpy k žádným jiným účelům, než je popsáno v tomto návodu, 
např. funkce NAPLNIT k překonání okluze, nebo alarm ZAVZDUŠNĚNÝ set k indikaci 
konce podávání výživy.
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A Ukazatel stavu pumpy H Senzor okluze mezi pumpou a 
pacientem (Occlussion OUT)

O Konektor ENPlus®

B Barevný displej I Elektrická zástrčka P Konektor ENFit® 

C Dvířka J Elektrická zásuvka Q Port na podávání 
léků

D Rotor pumpy K Světelná kontrolka nabíjení R Kazeta

E Zástrčka nabíječky L Reproduktor S Kapací komůrka

F
Senzor okluze mezi pum-
pou a nádobou na výživu 
(Occlussion IN)

M Port pro svorku na stojan T Odnímatelná 
zástrčka

G Vzduchový senzor N Svorka na stojan

1     Tlačítko DOMŮ 5     Tlačítko NAPLNIT 9 TLAČÍTKO 2

2     Tlačítko ZTIŠIT 6     Tlačítko MOŽNOSTI 10 TLAČÍTKO 3

3     Tlačítko INFORMACE 7     Tlačítko REŽIM 11   Tlačítko ZAPNUTO/
VYPNUTO

4      Tlačítko ČAS 
ZAHÁJENÍ/PAUZA 8 TLAČÍTKO 1

5. UŽIVATELSKÉ ROZHRANÍ

4. STRUČNÝ POPIS PŘÍSTROJE

5.1. TLAČÍTKA

5.1.1.         Domů
Jedním stisknutím tlačítka DOMŮ [ ] se přístroj vrátí na úvodní obrazovku nebo na ovládací 
panel, ať už se nacházíte na kterékoliv obrazovce.
Kromě toho se stisknutím tlačítka DOMŮ [ ] potvrzuje alarm nebo výstražná zpráva.

Poznámka: tlačítko DOMŮ [ ] neslouží jako tlačítko pro posun zpět o úroveň výš v nabídce.

5.1.2.       Ztišit
Tlačítko ZTIŠIT [ ] ztiší zvukový signál alarmu na 2 minuty, když je pumpa ve stavu alarmu.
To vám dává možnost prozkoumat a řešit zobrazený alarm, aniž byste byli rušeni zvukovou 
signalizací alarmu.
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Zámek režimu

Zapojeno do el. sítě

Baterie

Zbývající doba
podání výživy

Datový kabel PDMS

Systém přivolání
zdravotní sestry

Panel RYCHLOST

Ukazatel chodu

Stavový řádek

Ukazatel průběhu

Panel OBJEM

Poznámka: alarm zůstává viditelný. Symbol [ ] na displeji signalizuje, že zvukový signál 
alarmu byl ztišen.

5.1.3.        Informace
Stisknutím tlačítka INFORMACE [ ] (i-tlačítko) získáte pomoc a další informace o aktuálním 
stavu pumpy v jakémkoliv daném čase.
Příklady:

 – v pracovním režimu informační tlačítko poskytuje informace o stavu podávání výživy.
 – v pozastaveném režimu informační tlačítko poskytuje doporučení, jak naprogramovat 

podávání výživy v závislosti na zvoleném režimu podávání výživy.
 – ve stavu alarmu informační tlačítko [ ] poskytuje doporučení, jak řešit zobrazený 

alarm, a to uvedením možných řešení.

5.1.4.        Čas zahájení/Pauza
Stisknutím tlačítka ČAS ZAHÁJENÍ/PAUZA [ ] se spustí anebo pozastaví naprogramovaný 
režim podávání výživy.

5.1.5.  Naplnit
Stisknutím tlačítka NAPLNIT  se naplní vyživovací set Flocare® Infinity™a tím se zajistí 
odstranění vzduchu ze systému.

5.1.6.  Možnosti
Tlačítko MOŽNOSTI  umožní přístup k nastavení pumpy. Úplný rozsah funkcí najdete v 
kapitole 7.4 „Nabídka nastavení”.

5.1.7.  Režim
Tlačítkem REŽIM [ ] můžete zvolit požadovaný režim podávání výživy.
Viz rovněž kapitola 7.5 „Programování pumpy“ a 7.4 „Nabídka nastavení” a 7.5.5 
„Programování PERSONALIZOVANÉHO REŽIMU PODÁVÁNÍ VÝŽIVY“.

5.1.8.  Zapnuto/Vypnuto
Stisknutím tlačítka ZAPNUTO/VYPNUTO [ ] se pumpa zapne a vypne.
Poznámka: aby nedošlo k nechtěným stisknutím tlačítka, je třeba tlačítko ZAPNUTO/VYPNUTO 
podržet po dobu 2 sekund, aby se pumpa zapnula či vypnula.

5.1.9. Kontextová tlačítka
Kontextová tlačítka se vztahují na funkce zobrazené na displeji a kroky jsou naznačeny 
symboly „<, >, ▴,▾,◂,▸,+,–”.

Poznámka: KONTEXTOVÁ tlačítka jsou aktivní pouze tehdy, jsou-li doprovázena výše 
uvedenými symboly, pokud se žádný symbol neobjeví, tlačítko je neaktivní.

5.2. UKAZATEL STAVU PUMPY
Ukazatel stavu pumpy poskytuje vizuální označení aktuálního stavu pumpy.

 – Zelená světelná kontrolka označuje, že pumpa je v režimu podávání výživy a pracuje normálně.
 – Oranžová světelná kontrolka označuje, že pumpa je v pozastaveném režimu a čeká 

na vstup od uživatele.
 – Červená světelná kontrolka označuje stav alarmu; je třeba okamžitý zásah uživatele.

5.3. DISPLEJ
Při každém spuštění pumpy Flocare® InfinityTM III se provede test displeje. Důkladně 
zkontrolujte, zda se během testu zobrazily všechny části nebo pixely. 
Upozornění: V případě chybějících částí nebo pixelů se pumpa nesmí používat a je třeba ji 
odeslat na kontrolu do autorizovaného servisního střediska.

5.4. ÚVODNÍ OBRAZOVKA
Rozložení úvodní obrazovky odpovídá zvolenému režimu podávání výživy OBJEM - RYCHLOST, 
RYCHLOST nebo INTERMITENTNÍ/BOLUS. Šedé linky oddělují panely v režimu PAUZA a jsou 
vizuálním ukazatelem, že navigační a výběrová tlačítka jsou aktivní.
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Ukazatel stavu pumpy poskytuje vizuální označení aktuálního stavu pumpy.

 – Zelená světelná kontrolka označuje, že pumpa je v režimu podávání výživy a pracuje normálně.
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5.3. DISPLEJ
Při každém spuštění pumpy Flocare® InfinityTM III se provede test displeje. Důkladně 
zkontrolujte, zda se během testu zobrazily všechny části nebo pixely. 
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vizuálním ukazatelem, že navigační a výběrová tlačítka jsou aktivní.
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5.4.1. Stavový řádek
Stavový řádek zobrazuje stav systému pomocí symbolů v horní části obrazovky. 
Poznámka: Symboly se zobrazují pouze na domovské obrazovce a mohou na stavovém řádku 
měnit pořadí.

5.4.2. Symboly
 x Symbol systému přivolání zdravotní sestry označuje, že pumpa je nastavená na 

režim přivolání sestry.
 x Symbol PDMS indikuje, že pumpa je nastavená na režim PDMS.
 x Symbol uzamčení režimu podávání výživy označuje, že aktivní režim podávání výživy 

byl uzamčen a nelze ho upravit, dokud nebude odemčen.
 x Symbol zástrčky označuje, že je pumpa připojená k elektrické síti.
 x Symbol baterie označuje kapacitu nabití v procentech.

5.4.3. Ukazatel průběhu
Ukazatel průběhu poskytuje rychlý přehled o množství podané výživy od posledního vynulování 
ukazatele průběhu.
Poznámka: Manuální vynulování ukazatele průběhu viz kapitola 7.7.4 „Obnova ukazatele průběhu“.

OBJEM - RYCHLOST 
Při naprogramovaní režimu podávání výživy OBJEM - RYCHLOST je ukazatel průběhu plně 
viditelný a na levé straně poskytuje informace o množství podané výživy v reálném čase.

RYCHLOST 
Při naprogramování režimu podávání výživy RYCHLOST ukazatel průběhu na konci grafu 
částečně vymizí, což znamená, že nebyl naprogramovaný žádný objem. Graf je statický a 
zobrazuje pouze objem podaný od posledního vynulování.

INTERMITENTNÍ/BOLUS 
Při naprogramování režimu podávání výživy INTERMITENTNÍ/BOLUS se ukazatel průběhu 
rozdělí na počet naprogramovaných dávek. Ukazatel průběhu může zobrazit až 3 dávky, v 
případě naprogramování více dávek se automaticky zobrazí po podání předcházejících dávek.
Průběh každé jednotlivé dávky je indikovaný vyplněním naprogramované dávky v reálném 
čase v závislosti na objemu/rychlosti.

5.4.4. Ukazatel chodu
Symbol ukazatele chodu se aktivuje stisknutím tlačítka ČAS ZAHÁJENÍ/PAUZA [ ]. Ukazatel zobrazuje 
6 bodů pochybujících se zleva doprava, které představují aktivní naprogramovaný režim podávání výživy. 
V režimu PAUZA se zobrazují pouze 3 statické body.

6. NASTAVENÍ PUMPY

6.1. PŘIPOJENÍ SVORKY NA STOJAN (VOLITELNÉ)
1. Připojte svorku na stojan pumpy Flocare® Infinity™ III (N) ke stojanu otáčením černého 
hvězdicového kolečka ve směru hodinových ručiček.
2. Připojte pumpu Flocare® Infinity™ III k otvoru pro svorku na stojan (M) otáčením šedého 
kolečka ve směru hodinových ručiček, dokud svorka na stojan nebude zcela připojená k 
pumpě bez jakékoliv vůle.

6.2. PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ ZÁSTRČCE
Připojte napájecí adaptér opatrným zasunutím zástrčky nabíječky (E) do pumpy (J).
Zástrčka nabíječky je navržena tak, aby ji bylo možné zasunout jen jedním směrem. Pokud je 
pumpa zapojená do elektrické sítě, měla by se rozsvítit modrá světelná kontrolka nabíjení (K) 
a vedle symbolu baterie by se měl zobrazit symbol zástrčky.
Poznámka: Pumpa Flocare® Infinity™ III je vybavena lithium-iontovou baterií a před prvním 
použitím je nutné baterii nabíjet po dobu 6 hodin do úplného nabití.

6.3. ZAPNUTÍ PUMPY
Pumpu zapnete stisknutím a podržením hlavního vypínače ZAPNUTO/VYPNUTO po dobu cca 
2 sekund, dokud nezazní zvuk zapnutí. Pumpa provede autotest a informuje uživatele, až bude 
přístroj připravený k použití; po autotestu se zobrazí domovská obrazovka.
Poznámka: Pokud nebylo předchozí podávání výživy zcela dokončeno před vypnutím pumpy, 
zobrazí se na pumpě upozornění Poslední dávka nedokončena.
Více informací viz kapitola 7.5.4 „Změna parametrů aktivního režimu podávání výživy“.

6.4. NASTAVENÍ JAZYKA
Pro nastavení jazyka stiskněte tlačítko MOŽNOSTI [ ], přejděte na JAZYK a vyberte 
preferovaný jazyk.
Poznámka: Při prvním zapnutí pumpy nebo po obnovení továrního nastavení pumpa 
automaticky nabídne výběr jazyka.

6.5. NASTAVENÍ ČASU A DATA
Pro nastavení data a času stiskněte tlačítko MOŽNOSTI [ ], přejděte na DATUM A ČAS a 
nastavte je podle místního časového pásma. Pumpa se automaticky nepřepne na letní čas ani 
na jiná časová pásma během cestování.
Poznámka: Při prvním zapnutí pumpy nebo po obnovení továrního nastavení pumpa 
automaticky nabídne nastavení data a času.

403382427.indd   14403382427.indd   14 14/09/23   00:5514/09/23   00:55



- 14 - - 15 -

5.4.1. Stavový řádek
Stavový řádek zobrazuje stav systému pomocí symbolů v horní části obrazovky. 
Poznámka: Symboly se zobrazují pouze na domovské obrazovce a mohou na stavovém řádku 
měnit pořadí.

5.4.2. Symboly
 x Symbol systému přivolání zdravotní sestry označuje, že pumpa je nastavená na 

režim přivolání sestry.
 x Symbol PDMS indikuje, že pumpa je nastavená na režim PDMS.
 x Symbol uzamčení režimu podávání výživy označuje, že aktivní režim podávání výživy 

byl uzamčen a nelze ho upravit, dokud nebude odemčen.
 x Symbol zástrčky označuje, že je pumpa připojená k elektrické síti.
 x Symbol baterie označuje kapacitu nabití v procentech.

5.4.3. Ukazatel průběhu
Ukazatel průběhu poskytuje rychlý přehled o množství podané výživy od posledního vynulování 
ukazatele průběhu.
Poznámka: Manuální vynulování ukazatele průběhu viz kapitola 7.7.4 „Obnova ukazatele průběhu“.

OBJEM - RYCHLOST 
Při naprogramovaní režimu podávání výživy OBJEM - RYCHLOST je ukazatel průběhu plně 
viditelný a na levé straně poskytuje informace o množství podané výživy v reálném čase.

RYCHLOST 
Při naprogramování režimu podávání výživy RYCHLOST ukazatel průběhu na konci grafu 
částečně vymizí, což znamená, že nebyl naprogramovaný žádný objem. Graf je statický a 
zobrazuje pouze objem podaný od posledního vynulování.

INTERMITENTNÍ/BOLUS 
Při naprogramování režimu podávání výživy INTERMITENTNÍ/BOLUS se ukazatel průběhu 
rozdělí na počet naprogramovaných dávek. Ukazatel průběhu může zobrazit až 3 dávky, v 
případě naprogramování více dávek se automaticky zobrazí po podání předcházejících dávek.
Průběh každé jednotlivé dávky je indikovaný vyplněním naprogramované dávky v reálném 
čase v závislosti na objemu/rychlosti.

5.4.4. Ukazatel chodu
Symbol ukazatele chodu se aktivuje stisknutím tlačítka ČAS ZAHÁJENÍ/PAUZA [ ]. Ukazatel zobrazuje 
6 bodů pochybujících se zleva doprava, které představují aktivní naprogramovaný režim podávání výživy. 
V režimu PAUZA se zobrazují pouze 3 statické body.

6. NASTAVENÍ PUMPY

6.1. PŘIPOJENÍ SVORKY NA STOJAN (VOLITELNÉ)
1. Připojte svorku na stojan pumpy Flocare® Infinity™ III (N) ke stojanu otáčením černého 
hvězdicového kolečka ve směru hodinových ručiček.
2. Připojte pumpu Flocare® Infinity™ III k otvoru pro svorku na stojan (M) otáčením šedého 
kolečka ve směru hodinových ručiček, dokud svorka na stojan nebude zcela připojená k 
pumpě bez jakékoliv vůle.

6.2. PŘIPOJENÍ K ELEKTRICKÉ ZÁSTRČCE
Připojte napájecí adaptér opatrným zasunutím zástrčky nabíječky (E) do pumpy (J).
Zástrčka nabíječky je navržena tak, aby ji bylo možné zasunout jen jedním směrem. Pokud je 
pumpa zapojená do elektrické sítě, měla by se rozsvítit modrá světelná kontrolka nabíjení (K) 
a vedle symbolu baterie by se měl zobrazit symbol zástrčky.
Poznámka: Pumpa Flocare® Infinity™ III je vybavena lithium-iontovou baterií a před prvním 
použitím je nutné baterii nabíjet po dobu 6 hodin do úplného nabití.

6.3. ZAPNUTÍ PUMPY
Pumpu zapnete stisknutím a podržením hlavního vypínače ZAPNUTO/VYPNUTO po dobu cca 
2 sekund, dokud nezazní zvuk zapnutí. Pumpa provede autotest a informuje uživatele, až bude 
přístroj připravený k použití; po autotestu se zobrazí domovská obrazovka.
Poznámka: Pokud nebylo předchozí podávání výživy zcela dokončeno před vypnutím pumpy, 
zobrazí se na pumpě upozornění Poslední dávka nedokončena.
Více informací viz kapitola 7.5.4 „Změna parametrů aktivního režimu podávání výživy“.

6.4. NASTAVENÍ JAZYKA
Pro nastavení jazyka stiskněte tlačítko MOŽNOSTI [ ], přejděte na JAZYK a vyberte 
preferovaný jazyk.
Poznámka: Při prvním zapnutí pumpy nebo po obnovení továrního nastavení pumpa 
automaticky nabídne výběr jazyka.

6.5. NASTAVENÍ ČASU A DATA
Pro nastavení data a času stiskněte tlačítko MOŽNOSTI [ ], přejděte na DATUM A ČAS a 
nastavte je podle místního časového pásma. Pumpa se automaticky nepřepne na letní čas ani 
na jiná časová pásma během cestování.
Poznámka: Při prvním zapnutí pumpy nebo po obnovení továrního nastavení pumpa 
automaticky nabídne nastavení data a času.
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12. SLOVNÍK POJMŮ

BMET
Biomedicínský technik
EMC
Elektromagnetická kompatibilita
IFU
Návod k použití
IP25
IP kód, mezinárodní označení krytí. Stupeň IP určuje, jak je výrobek odolný proti vlivům 
prostředí. Pro zdravotnický prostředek podle normy IEC 60529.
Okluze
Ucpání systému, které brání průtoku a způsobuje zvýšení tlaku mezi pumpou a pacientem 
nebo snížení tlaku mezi pumpou a nádobou na výživu, čímž se aktivuje alarm pumpy Occlusion 
Out nebo Occlusion In.
PDMS
Systém monitorovaní údajů o pacientovi
RF
Radiofrekvence
Rotor
Černé otáčivé kolečko, umístěné na pumpě. Vyživovací set Flocare® Infinity™ se umístí kolem 
rotoru, který se následně otáčí a posouvá tekutinu nebo výživu vyživovacím setem Flocare® 
Infinity™.

13. SYMBOLY

Výrobce Katalogové číslo

Výrobní číslo Čtěte návod k použití

Pozor (výstraha) Prohlédněte si doprovodné dokumenty

Typ příložné části BF Prostředek třídy II

Vniknutí cizího tělesa a vniknutí kapalin  Označení CE a identifikační číslo 
oznámeného subjektu

Není určeno pro intravenózní použití 
(pouze pro enterální použití)

Odpadní elektrická a elektronická 
zařízení

Baterie Stejnosměrný proud

Vstupní napětí Omezení atmosférického tlaku

Nepoužívejte, jestliže je balení 
poškozeno a čtěte návod k použití Křehké, zacházet opatrně

Chránit před slunečním zářením Chránit před vlhkem

Omezení vlhkosti Omezení teploty

MD Zdravotnický prostředek UDI Jedinečný identifikátor prostředku

Datum výroby
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14. ZÁRUKA

Veškeré servisní činnosti a opravy může vykonávat pouze schválené servisní středisko, 
autorizované servisní středisko nebo kvalifikovaný technik / biomedicínský technik společnosti 
Danone (Nutricia). Záruční lhůta pro zákazníka je 36 měsíců od data dodání výrobku. Záruka 
se vztahuje na pumpu Flocare® Infinity™ III, svorku na stojan a síťový adaptér. Záruka pokrývá 
výměnu během této doby při běžném používání a opotřebení, a nikoliv v důsledku nesprávného 
používání.

Omezení záruky
Tato záruka pozbývá platnosti v případě nesprávného použití, neodborného zásahu nebo 
změny výkonových specifikací výrobku. Tato záruka pozbývá platnosti, pokud je výrobek 
používán v rozporu s doporučeními obsaženými v tomto návodu k použití. Záruka pozbývá 
platnosti i v případě jakýchkoliv oprav provedených v neautorizovaném centru.

CZE: Danone a.s., V parku 2294/2, 148 00 Praha 4 - Chodov, infolinka: 800 110
001, www.nutricia.cz

PŘÍLOHA A: POKYNY A PROHLÁŠENÍ VÝROBCE – ELEKTROMAGNETICKÁ 
KOMPATIBILITA

Zkouška Limit Elektromagnetické
prostředí - návod

Emise vedené CISPR 11,  
Skupina 1, Třída B

Prostředek využívá RF energii 
pouze pro svoji vnitřní funkci. Proto 
jsou její RF emise velmi nízké a je 
nepravděpodobné, že způsobí rušení 
blízkých elektronických zařízení.

Emise vyzařované CISPR 11,  
Skupina 1, Třída B

Emise harmonického 
proudu (IEC 61000-3-2)

Třída A Prostředek je vhodný k přímému 
připojení do veřejné sítě nízkého 
napětí.

Zkouška Úroveň shody Elektromagnetické  
prostředí - návod

Elektrostatický výboj 
(IEC 61000-4-2)

Kontaktní výboj: 
±8 kV 

Vzduchový výboj ±2 
kV, ±4 kV, ±8 kV, 
±15 kV

Podlahy by měly být dřevěné, betonové 
nebo z keramické dlažby. Pokud 
jsou podlahy pokryté syntetickým 
materiálem, relativní vlhkost by měla 
dosahovat minimálně 30 %.

Vyzařované RF 
elektromagnetické pole 
(IEC 61000-4-3)

80-2700 MHz; 1kHz 
AM 80 %; 10 V/m

Přenosné a mobilní RF komunikační 
zařízení by neměla být používána 
blíže žádné časti prostředku, včetně 
kabelů, než je doporučená odstupová 
vzdálenost vypočítaná z rovnice platné 
pro frekvenci vysílače.
Doporučená odstupová vzdálenost 
d = 1.2√P pro 80 MHz až 800 MHz 
d = 2.3√P pro 800 MHz až 2,7 GHz, 
kde P je maximální jmenovitý výstupní 
výkon vysílače ve wattech (W) podle 
výrobce vysílače a d je doporučená 
vzdálenost v metrech (m).
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výrobce vysílače a d je doporučená 
vzdálenost v metrech (m).
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Zkouška Limit Elektromagnetické
prostředí - návod

Blízká pole tvoří 
RF bezdrátová 
komunikační zařízení 
(IEC 61000-4-3)

385 MHz; Impulzní

modulace: 18 Hz; 
27 V/m
450 MHz, FM + 5 Hz 
odchylka:

1 kHz sin.; 28 V/m
710, 745, 780 MHz; 
Impulzní

modulace: 217 Hz; 
9 V/m
810, 870, 930 MHz; 
Impulzní

modulace: 18 Hz; 
28 V/m
1 720, 1845, 1 970 
MHz; Impulzní

modulace: 217 Hz; 
28 V/m

2 450 MHz; Impulzní

modulace: 217 Hz; 
28 V/m;

5 240, 5 500, 5 785 
MHz; Impulzní

modulace: 217 Hz; 
9 V/m

Přenosné a mobilní RF komunikační 
zařízení by neměla být používána 
blíže žádné časti prostředku, včetně 
kabelů, než je doporučená odstupová 
vzdálenost 30 cm.

Rychlé elektrické 
přechodové jevy/výboje 
(IEC 61000-4-4)

Elektrické vedení: 
2 kV; 100 kHz 
frekvence opakování
Signální vedení: 1 kV; 
100 kHz frekvence 
opakování

Kvalita napájení ze sítě by měla 
odpovídat typickému prostředí.

Přepětí  
(IEC 61000-4-5)

L-N: 1kV při 
0°,90°,180°, 270°

Kvalita napájení ze sítě by měla 
odpovídat typickému prostředí.

Zkouška Limit Elektromagnetické
prostředí - návod

Rušivé vlivy RF polí (IEC 
61000-4-6)

0.15-80 MHz; 1kHz 
AM 80 %; 3 Vrms, 
6 Vrms v pásmu ISM 
a radioamatérském 
pásmu

Přenosné a mobilní RF komunikační 
zařízení by neměla být používána 
blíže žádné časti prostředku, včetně 
kabelů, než je doporučená odstupová 
vzdálenost vypočítaná z rovnice platné 
pro frekvenci vysílače.
Doporučená odstupová vzdálenost 
d = 1.2√P pro 150 kHz až 80 MHz, 
kde P je maximální jmenovitý výstupní 
výkon vysílače ve wattech (W) podle 
výrobce vysílače a d je doporučená 
vzdálenost v metrech (m).

Magnetická pole 
síťové frekvence (IEC 
61000-4-8)

30 A/m, 50 Hz Magnetická pole síťové frekvence 
by měla být na úrovních 
charakteristických pro typické 
místo v typickém komerčním nebo 
nemocničním prostředí

Poklesy/výpadky napětí 
(IEC 61000-4-11)

0 % UT pro 0,5 cyklu 
při 0°,

45°, 90°, 135°, 180°, 
225°,

270°, 315°
0 % UT pro 1 cyklus při 0°
70 % UT pro 25/30 cyklů

při 0°
0 % UT pro 250/300 cyklů

při 0°

Kvalita napájení ze sítě by měla 
odpovídat typickému prostředí. 
Pokud uživatel prostředku vyžaduje 
nepřetržitý provoz, při přerušení 
napájení z elektrické sítě se 
doporučuje, aby bylo zařízení napájeno 
z nepřerušitelného zdroje napájení 
nebo z baterie.

Magnetická pole v 
blízkosti  
(IEC 61000-4-39)

30 kHz; 8 A/m; CW

134 kHz; 65 A/m;

PM: 2,1 kHz

13,56 MHz; 7,5 A/m;

PM: 50 kHz

RFID, WPT a podobná zařízení by se 
neměla používat ve vzdálenosti menší 
než 15 cm od jakékoliv části tohoto 
zařízení, včetně kabelů.
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45°, 90°, 135°, 180°, 
225°,

270°, 315°
0 % UT pro 1 cyklus při 0°
70 % UT pro 25/30 cyklů

při 0°
0 % UT pro 250/300 cyklů

při 0°

Kvalita napájení ze sítě by měla 
odpovídat typickému prostředí. 
Pokud uživatel prostředku vyžaduje 
nepřetržitý provoz, při přerušení 
napájení z elektrické sítě se 
doporučuje, aby bylo zařízení napájeno 
z nepřerušitelného zdroje napájení 
nebo z baterie.

Magnetická pole v 
blízkosti  
(IEC 61000-4-39)

30 kHz; 8 A/m; CW

134 kHz; 65 A/m;

PM: 2,1 kHz

13,56 MHz; 7,5 A/m;

PM: 50 kHz

RFID, WPT a podobná zařízení by se 
neměla používat ve vzdálenosti menší 
než 15 cm od jakékoliv části tohoto 
zařízení, včetně kabelů.
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